
*Чавк*

В рот Майка попала гладкая и скользкая вермишель. Пряные соки в сочетании с её упругой
текстурой создали райскую комбинацию!

Когда Майк ел жареную рыбу, он мог обходиться без второстепенных ингредиентов, но
фунчоза и бобовый крахмал были просто необходимы.

Глаза Эми загорелись:

— Отец, что это за штука? Я тоже хочу!

— Это фунчоза. Она тоже вкусная, — Майк положил в миску Эми пару прядей лапши.

Эми взяла лапшу своими палочками и подула на неё, прежде чем, как Майк, отправить её в
рот.

— Фунчоза очень вкусная, так же вкусная, как рыба.

Несмотря на несколько неловкую интерлюдию, трапеза завершилась в радостной атмосфере.
Салли и Ябемия были покрыты потом, каждая выпила по стакану воды со льдом.

Прежняя неловкость была забыта.

— Отец, можно мне оставить рыбью кость? Я хочу показать её Дафне, — спросила Эми.

— Конечно. В выходные можешь пригласить сюда своих маленьких друзей, если хочешь. Я
приготовлю вкусную жареную рыбу, — Майк кивнул. Дафна, похоже, была очень близка с Эми,
и, если подумать, то Эми никогда не приглашала никого из своих друзей.

— Я правда могу это сделать? Дафна любит рыбу, а Джессика никогда раньше не ела рыбу.
Могу я их тоже пригласить?

— Да, кого угодно.

— Ура! Отец, ты самый лучший, — Эми вцепилась в руку Майка и запрыгала от радости.

Салли и Ябемия наблюдали за их общением с нежными улыбками. Эми действительно повезло,
что у нее такой любящий отец.

— Я помогу тебе собрать рыбьи кости, — Майк вытащил палочками рыбьи кости из тарелки. У
этой рыбы был только позвоночник, а также ряд крупных костей для поддержания структурной
целостности тела.

…

— Какой восхитительный рыбный аромат; новое блюдо, которое выпускает Майк, связано с
рыбой?

— Я чувствую не только запах рыбы, но и насыщенный острый аромат. У меня уже слюнки
текут!

— Люблю острое. Судя по другим блюдам Майка, он не любит готовить острую пищу, но,
похоже, мне повезло.



Когда двери ресторана снова открылись, в зал хлынул поток посетителей.

— Новое блюдо действительно имеет отношение к рыбе, но сегодня я раскрою его, — Майк
загадочно улыбнулся.

…

— Сегодня отца нет дома, так что я смогу улизнуть, чтобы перекусить… — на заднем дворе
замка городского лорда Вивиан сменила свое царское голубое одеяние на мужскую одежду. Её
великолепные длинные волосы были небрежно стянуты полоской ткани, а над верхней губой
она приклеила усы, что превратило её в красивого молодого человека.

Убедившись, что вокруг никого, Вивиан взобралась на дерево у стены двора, ступила на стену и
мягко приземлилась с другой стороны. Вот так она и выбралась из замка городского лорда. Она
нервно огляделась, прежде чем принять естественное выражение лица, и пошла по улице.

Прохожих на улице было немного, поэтому никто не заметил, как Вивиан перепрыгнула через
стену замка городского лорда. Она вздохнула и неторопливо направилась к Аденской площади.

— О? Это… — на втором этаже ресторана на обочине улицы, в кабинке в роскошном красном
одеянии сидел Шонард. Он покрутил бокал с вином и выглянул в окно, где заметил Вивиан. Он
видел, как она перепрыгнула через стену, и его глаза слегка сузились в задумчивости, прежде
чем его лицо просветлело, — Мне было интересно, какой грабитель осмелится ограбить замок
городского лорда, но оказалось, что это всего лишь молодая госпожа Вивиан.

«Я не мог говорить с ней во время банкета пару дней назад, так что это возможность… Скоро
стемнеет, и у меня будет шанс проводить молодую госпожу Вивиан домой. Может быть, тогда у
городского лорда сложится обо мне хорошее впечатление, и я смогу показать отцу, что я не
просто какой-нибудь расточительный алкоголик» — Шонард поставил свой бокал и, прежде
чем спуститься вниз, попрощался со своими сомнительными друзьями.

Отец шонарда был послом империи Рот, посланным в город Хаоса. Таким образом, он со своим
отцом смог принять участие в банкете, который проходил в замке городского лорда. Это была
любовь с первого взгляда, когда он увидел молодую госпожу Вивиан. Однако у них не было
общих интересов, поэтому их разговор зашел в тупик.

Последние несколько дней он искал информацию о Вивиан, но большинство людей, которых он
расспрашивал, советовали ему сдаться. Молодая госпожа Вивиан была драгоценным камнем
городского лорда и очень редко покидала замок, не говоря уже о том, чтобы общаться с
другими мужчинами.

«Подумать только, она осмелилась переодеться в мужчину и перепрыгнуть через стену замка
городского лорда; возможно, в неё все-таки есть дикая сторона» — Шонард улыбнулся. Он
спрятался за деревом и оттуда наблюдал за Вивиан. Если бы он смог заполучить единственную
дочь городского лорда, его отец начал бы смотреть на него иначе.

…

«Это то самое место? Выглядит очень мило, и тут оживлённо. Похоже, что все расы вынуждены
обедать за одним столом из-за нехватки мест..». — Вивиан остановилась перед рестораном
Мами и заглянула внутрь. В центре ресторана стояла длинная очередь.

Она не ставила одну расу выше другой, но была немного мизофобкой, поэтому ей не очень



хотелось обедать с незнакомыми существами за одним столом, особенно когда среди них были
гномы и орки, которые, конечно же, не славились своей чистоплотностью.

«Войти?» — Вивиан колебалась. Внезапно из ресторана вышел посетитель, и до нее донесся
непреодолимый аромат жареной рыбы.

Вивиан сглотнула, а её ноги почти непроизвольно понесли ее к ресторану. Она положила руку
на дверную ручку, и даже тогда, она говорила себе:

«Меня привлекает не рыба. Просто дядя Роберт говорит, что было бы позором, если бы этот
ресторан приобрел дурную славу, так что я здесь только для того, чтобы провести небольшое
расследование»

«Это хорошо, я смогу показать ей свою джентльменскую сторону» — Шонард улыбнулся.

Прежде чем открыть дверь и войти в ресторан, он поправил воротник.
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